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Mario Kart 8 Deluxe European Championship 2023 

Términos y condiciones, y política de privacidad 

 

El promotor de la Mario Kart 8 Deluxe European Championship 2023 (el "concurso") es Nintendo of Europe 

GmbH, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Alemania ("Nintendo"). 

Términos y condiciones 

1. Podrán participar en el concurso los residentes en Alemania, Austria, Bélgica, Bulgaria, Chipre, Croacia, 

Dinamarca, Eslovaquia, Eslovenia, España, Estonia, Finlandia, Francia, Grecia, Hungría, Irlanda, Italia, Letonia, 

Lituania, Luxemburgo, Malta, Noruega, Países Bajos, Polonia, Portugal, Reino Unido, República Checa, 

Rumanía, Suecia y Suiza (los "países participantes"), con exclusión de los empleados y familiares directos del 

promotor, sus apoderados o cualquier persona relacionada profesionalmente con el concurso.  Los 

participantes menores de 18 años deberán contar con el consentimiento de sus tutores legales para 

participar. En caso de asistir a una final en directo, es necesario que un tutor legal acompañe al menor. 

2. La participación en este concurso es gratuita. La participación y las posibilidades de obtener la victoria no 

dependen de la compra de ningún producto de Nintendo. Para participar en el concurso, la persona 

necesitará disponer de una consola Nintendo Switch conectada a internet, una copia del juego Mario Kart 8 

Deluxe y una cuenta Nintendo con una suscripción activa a Nintendo Switch Online. 

3. El concurso consta de torneos individuales, cada uno de los cuales tiene su propia puntuación, sus propios 

ganadores y sus propios premios. 

Los torneos se celebran en las siguientes fechas: 

• 16:00-20:00 (hora peninsular) | Sábado, 19 de agosto de 2023  

• 17:00-21:00 (hora peninsular) | Viernes, 8 de septiembre de 2023 

• 15:00-19:00 (hora peninsular) | Domingo, 17 de septiembre de 2023 

El torneo se llama "2023 EU Qualifier #1", "2023 EU Qualifier #2" y "2023 EU Qualifier #3" en el juego y se 

puede encontrar en la sección “En línea” del juego, seleccionando la opción “Torneos”. Se trata de un torneo 

privado, que requiere un código para participar. El código se publicará en el sitio web del torneo y en los 

canales sociales de Nintendo varios días antes de la fecha de cada torneo. Los participantes tendrán que 

introducir ese código dentro de Mario Kart 8 Deluxe para unirse al torneo. 

4. Durante un torneo, los participantes compiten entre sí en carreras. Por cada carrera terminada, el 

participante recibe una cantidad fija de puntos correspondiente a su posición final, hasta 15 puntos por 

terminar primero. La tabla de clasificación final muestra el total de puntos obtenidos por cada participante 

en sus primeras 24 carreras, por orden de mayor puntuación obtenida. 

5. En función de los puntos que reciban, los 8 mejores participantes de cada ronda clasificatoria en línea 

serán invitados a competir en la final presencial que tendrá lugar en Bad Vilbel, parte de la región de Fráncfort 

del Meno en Alemania, el domingo, 8 de octubre de 2023, con los gastos de viaje y alojamiento cubiertos por 

Nintendo. En el caso de los menores de edad, esta circunstancia se extiende también a un tutor legal 

acompañante.  

En caso de empate con varios participantes que tengan el mismo número de puntos, la clasificación se 

ordenará por la hora del día en que los participantes terminaron su última carrera puntuable, empezando 

por la hora más temprana. Por ejemplo, el jugador A y el jugador B ganan 340 puntos cada uno, pero como 

el jugador A completó primero sus 24 carreras, se clasificará por delante del jugador B. 



6. Los ganadores serán informados a través de la dirección de correo electrónico registrada en su cuenta 

Nintendo para la recepción de correos electrónicos de Nintendo o, en el caso de un ganador que utilice una 

cuenta infantil, a través de la dirección de correo electrónico registrada en la cuenta Nintendo del supervisor. 

El correo electrónico a los ganadores se enviará en un plazo de siete días a partir del fin del torneo. Los 

ganadores deberán responder en un plazo de cinco días a partir de la fecha en la que Nintendo envíe dicho 

correo electrónico, proporcionando su nombre y apellidos, su dirección postal y su número de teléfono. Si 

los ganadores no responden a dicha notificación según lo descrito o no lo hacen dentro del plazo, el promotor 

se reserva el derecho de otorgar el premio a un ganador sustituto. El promotor no se hace responsable de 

los problemas técnicos o de cualquier otro motivo que impida a un ganador recibir, leer o responder a la 

notificación por correo electrónico a tiempo. 

7. Los premios son intransferibles. No hay alternativa de premio en metálico o de otro tipo. En caso de 

circunstancias imprevistas, el promotor se reserva el derecho de sustituir cualquier premio por otro de igual 

o mayor valor.  

8. No está permitida la participación por medios distintos a los descritos en estas condiciones. Quedan 

excluidos los recursos legales. 

9. Los participantes que hagan trampas, manipulen o aprovechen vulnerabilidades de cualquier tipo en 

relación con su participación serán excluidos del concurso por el promotor. 

10. Los premios están destinados al uso personal. El promotor no aprueba la venta de productos a precios 

excesivos para beneficiarse de la gran demanda o del carácter exclusivo o raro de un producto. El promotor 

se reserva el derecho de eliminar de futuros concursos de premios, sin previo aviso, a los ganadores que 

vendan u ofrezcan vender su premio o parte del premio a un precio excesivo. 

11. El promotor se reserva el derecho a retirar, suspender o modificar el concurso sin previo aviso en caso de 

que cualquier circunstancia imprevista ajena a su control razonable obstaculice el desarrollo previsto del 

concurso, especialmente la avería de hardware o software, la intervención no autorizada de terceros, así 

como problemas mecánicos, técnicos o legales ajenos al control e influencia razonables del promotor. No se 

aceptará ninguna responsabilidad por una participación perdida, retrasada o corrompida, o debida a un error 

informático en tránsito. La participación mediante métodos generados por un script, macro o el uso de 

dispositivos automatizados será nula. 

12. Los nombres de los ganadores, la primera letra de sus apellidos, sus apodos y sus lugares de residencia 

podrán publicarse en el sitio web oficial del promotor o en las cuentas oficiales de Facebook, Twitter o 

Instagram o en los canales oficiales de YouTube, y estarán disponibles previa solicitud por escrito al promotor. 

La legislación aplicable puede obligar al promotor a revelar los nombres de los ganadores a las autoridades y 

otras partes interesadas que lo soliciten. 

13. La responsabilidad del promotor por daños atribuibles a lesiones que afecten a la vida, la integridad física 

o la salud y atribuibles al incumplimiento doloso o negligente del deber por parte del promotor, un 

representante legal o un agente indirecto del promotor y por daños atribuibles a fraude, incumplimiento 

doloso o negligencia grave del deber por parte del promotor, representante legal o apoderado indirecto no 

se excluye ni limita en modo alguno. 

Lo mismo se aplica a los daños atribuibles a reclamaciones en virtud de la Ley de Responsabilidad por 

Productos Defectuosos o de cualquier garantía ofrecida por el promotor. La responsabilidad del promotor se 

limita a los daños previsibles típicos del contrato por daños atribuibles al incumplimiento negligente de las 

obligaciones contractuales esenciales por parte del promotor, un representante legal o un agente indirecto 

del promotor y no atribuibles a lesiones contra la vida, la integridad física o la salud o a reclamaciones en 

virtud de la Ley de Responsabilidad por Productos Defectuosos (Product Liability Act). Las obligaciones 



contractuales esenciales son aquellas cuya observancia es necesaria para el correcto desarrollo de la 

competición y en cuya observancia pueden confiar normalmente los participantes. 

El promotor no será responsable de los daños imputables a cualquier motivo que no esté contemplado en 

uno de los dos párrafos anteriores. 

14. El promotor se reserva el derecho de verificar al ganador, incluyendo, pero no limitado a, la edad y la 

elegibilidad para participar, y de negarse a otorgar el premio, o retirar el derecho al premio, cuando haya 

motivos razonables para creer que ha habido un incumplimiento de estos términos y condiciones o de 

cualquier instrucción que forme parte de los requisitos de participación de este concurso. 

15. Al participar en el concurso, usted acepta estos términos y condiciones. Para más detalles sobre cómo el 

promotor utiliza la información de los participantes en relación con este concurso, consulte la política de 

privacidad que figura a continuación. 

16. Estos términos y condiciones están sujetos a la legislación alemana. Se aplicarán el contrato de la cuenta 

Nintendo y la política de privacidad de la cuenta Nintendo. 

Política de privacidad 

Además de la política de privacidad de la cuenta Nintendo, esta política de privacidad del concurso (la 

"política de privacidad") se aplica si eres residente de los países participantes del concurso organizado por 

Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo", "nosotros" o "nos"), Goldsteinstrasse 235, 60528 Fráncfort, 

Alemania. Nintendo es el controlador en el sentido del Reglamento General de Protección de Datos 

(Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 - "GDPR"). 

Nintendo respeta sus derechos de privacidad y reconoce la importancia de proteger sus datos personales. 

1. Qué información recogemos y procesamos y con qué fines: 

a) Si participa en el concurso y ganas, deberá facilitarnos su nombre y apellidos, su dirección postal y su 

número de teléfono, y nosotros deberemos procesar la dirección de correo electrónico registrada en su 

cuenta Nintendo. Recopilamos y procesamos su información para permitir, organizar y administrar su 

participación en el concurso. Necesitamos su dirección de correo electrónico para enviarle notificaciones 

relativas a su participación en el concurso. Utilizamos la dirección postal y el número de teléfono de los 

ganadores para organizar el viaje y el alojamiento para la final en directo. Base jurídica del tratamiento a que 

se refiere esta sección. 

1 a) es la realización y el tratamiento del concurso (Art. 6, párrafo 1 c) del RGPD). 

b) De acuerdo con la Sección 12 de, el nombre y la primera letra del apellido de los ganadores, así como su 

ciudad y su apodo, podrán publicarse en el sitio web de Nintendo y/o en las cuentas oficiales de Nintendo en 

Facebook, Instagram y Twitter o en los canales oficiales de Nintendo en YouTube. La base jurídica para este 

tratamiento es el Art. 6, apartado 1, letra f) del RGPD. Tenemos un interés legítimo en anunciar los ganadores 

para demostrar que se han entregado los premios. Tiene derecho a oponerse, por motivos relacionados con 

su situación particular, en cualquier momento a dicho tratamiento. Para ejercer este derecho, puede ponerse 

en contacto con nosotros en cualquier momento según lo dispuesto en la Sección 5 de la presente política 

de privacidad. 

c) Comunicaciones de los usuarios: Cuando envía un correo electrónico u otro tipo de comunicación a 

Nintendo, utilizamos dichas comunicaciones para procesar sus consultas y responder a sus peticiones. La 

base legal para este procesamiento es la prestación del servicio que has solicitado (Art. 6, párrafo 1 (b) del 

RGPD). 

2. Quién tiene acceso a la información: 



a) En caso de que gane, compartiremos su nombre, dirección postal y número de teléfono con nuestras 

agencias de viajes para organizar el viaje y el alojamiento para la final en directo que tendrá lugar en Bad 

Vilbel, parte de la región de Fráncfort del Meno en Alemania, el domingo 8 de octubre de 2023. En caso de 

que usted sea menor de edad y esté acompañado por un tutor legal, lo anterior también se aplica al tutor 

legal. La base jurídica para el tratamiento es la entrega de su premio y la realización en el curso del Concurso 

(Art. 6, párrafo 1 (b) del RGPD). 

b) En cumplimiento de los requisitos aplicables en materia de protección de datos, Nintendo también podrá 

utilizar procesadores de datos externos y podrá compartir sus datos personales con dichos procesadores de 

datos externos que actúen en nombre de Nintendo para prestar servicios relacionados con el Concurso. En 

el caso de que dichos terceros encargados del tratamiento de datos estén situados fuera de la Unión Europea 

o del Espacio Económico Europeo, dichos terceros encargados del tratamiento de datos estarán situados en 

un tercer país en el que la Comisión Europea haya decidido que dicho país garantiza un nivel adecuado de 

protección de datos, o bien se establecerán garantías apropiadas para un nivel adecuado de protección de 

datos mediante cláusulas tipo de protección de datos que hayan sido adoptadas por la Comisión Europea y 

que hayan sido suscritas entre Nintendo y el tercero encargado del tratamiento de datos. 

3. Duración del almacenamiento de datos: 

Solo almacenaremos su información durante el tiempo que sea necesario para cumplir con los propósitos del 

concurso o, cuando la ley aplicable establezca períodos de almacenamiento y retención más prolongados, 

durante el período de almacenamiento y retención exigido por la ley. Transcurrido ese tiempo, sus datos 

personales serán eliminados. En particular, si ejerce el derecho a oponerse al procesamiento de sus datos 

personales, eliminaremos sin demora indebida los datos personales que procesamos para el propósito al que 

se opuso, a menos que exista otra base legal para procesar y conservar estos datos o a menos que la ley 

aplicable nos obligue a retener los datos. 

4. Sus derechos bajo el RGPD: en particular, pero sin limitación, puede tener los siguientes derechos bajo la 

ley europea de protección de datos aplicable: 

• Derecho de acceso: usted tiene derecho a que le confirmemos si estamos tratando o no datos personales 

que le conciernan, así como a acceder en todo momento a cualquier dato personal que mantengamos sobre 

usted. Para ejercer este derecho, puede ponerse en contacto con Nintendo en cualquier momento tal como 

se especifica en la sección 5 de la presente política de privacidad. 

• Derecho de rectificación de sus datos personales: durante el tratamiento de sus datos personales, nos 

aseguraremos de aplicar los medios necesarios para que estos sean exactos y estén actualizados, de modo 

que satisfagan el fin para el que se recogieron originalmente. Si sus datos personales son inexactos o 

incompletos, tendrá derecho a que sean rectificados. Para ejercer este derecho, puede ponerse en contacto 

con Nintendo en cualquier momento tal como se especifica en la sección 8 de la presente política de 

privacidad. 

• Derecho de supresión de sus datos personales o derecho a la limitación del tratamiento: usted tiene 

derecho a exigir que se supriman sus datos personales y se limite su tratamiento. Para ejercer este derecho, 

puede ponerse en contacto con Nintendo en cualquier momento tal como se especifica en la sección 8 de la 

presente política de privacidad. 

• Derecho a retirar su consentimiento: si ha dado su consentimiento para someter a tratamiento sus datos 

personales, tiene derecho a retirarlo en cualquier momento, sin que ello afecte a la licitud del tratamiento 

basado en el consentimiento previo a su retirada. Para ejercer este derecho, puede ponerse en contacto con 

Nintendo en cualquier momento tal como se especifica en la sección 5 de la presente política de privacidad. 

• Derecho a la portabilidad de sus datos: tiene derecho a recibir en un formato estructurado, de uso común 

y lectura mecánica los datos personales que nos haya proporcionado, así como a enviarlos a otro responsable 



del tratamiento. Para ejercer este derecho, puede ponerse en contacto con Nintendo en cualquier momento 

tal como se especifica en la sección 5 de la presente política de privacidad. 

• Derecho de oposición: usted tiene derecho a oponerse al tratamiento de sus datos personales, según se 

especifica más detalladamente en la presente política de privacidad. 

• Derecho a presentar una reclamación ante una autoridad de control: usted tiene derecho a presentar una 

reclamación ante una autoridad de control de protección de datos ubicada en la Unión Europea. Puede 

ponerse en contacto con el supervisor de protección de datos de Hesse, Alemania. 

5. Si desea realizar alguna consulta sobre la presente política de privacidad del sitio web o acerca de las 

actividades de tratamiento de datos desempeñadas por Nintendo, así como ejercer cualquiera de los 

derechos que le corresponden en virtud del RGPD, póngase en contacto con: 

Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo"), A/A: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, D-60528 Frankfurt 

am Main, Alemania, o mediante correo electrónico a privacyinquiry.noe@nintendo.de. También puede 

contactar con el responsable de la protección de datos de Nintendo en la siguiente dirección: 

Nintendo of Europe GmbH, A/A: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, 

Alemania, o por correo electrónico enviando un mensaje a dataprotectionofficer@nintendo.de. 

 

mailto:privacyinquiry.noe@nintendo.de
mailto:dataprotectionofficer@nintendo.de

